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POWER OF ATTORNEY

 

KNOW ALL MEN BY THESE PRESENTSthat Innovent Investments SA hereby appoints Mr. Luis
Norberto Reyes Portocarrero as its true and lawful attorney so that he may perform the following acts:

1 Carry out all such acts necessary or conducive to make all filings and comply with all
regulations issued by the government ofRepública del Ecuador, in order to allow grantor to hold stock

in companies organized in República del Ecuador.

2. Theattorney shall be empowered to appear before all government agencies and authorities,

particularly the Superintendencia de Compañias, with full rights to file petitions, forms,
documentation and applications, to sign all kinds of notifications or requests, to be served notice of
resolutions and decisions and appeal them before the competent authorities.

3, The attorney may substitute or delegate this power of attorney in favor of third parties, who
shall enjoy the same rights conferred hereby.

4. This power ofattorney shall expire on 31 January 2015.

Given and signed in Zug, Switzerland, on 9 November 2012,

ovent Investments SA

SUIT
A - IA

hristoph Múller Petra Heiniger
Director Director

 

   

 



 

Official Certification

The undersigned Peter Meyer, notary public at Schóftland, Switzerland, herewith attests the

authenticity of the signature

Innovent Investments SA
sig. Christoph Múller sig. Petra Heiniger

of the Director Christoph Miller, born 05.12.1952, Swiss citizen ofRoggwil TG and
Frauenfeld, residing in Frauenfeld, Switzerland, and of the Director Petra Heiniger, born

21.04.1962, Swiss citizen of Zurich, residing in Zurich, Switzerland, who are personally

known to him and recognised their signatures that legally bind the firm Innovent

Investments SA of Zug,as their own.

Schóftland/Switzerland, 13 - AA - 2012

 
 



 

APOSTILLE
(Convention de La Haye du 5 octobre 1961)

1. Country Swiss Confederation, Canton of Argovia
Land Schweizerische Eidgenossenschaft, Kanton Aargau

 

This public document
Diese óffentiiche Urkunde

2. has been signed by Peter Meyer
ist unterschrieben von

3. acting in the capacity of Aargauischer Notar

in seiner Eigenschaft als

4. bears the stamp/seal of Peter Meyer Aargauischer Notar
Sie ist versehen mít dem
Stempel/Siegel des/der

Certified / Bestátigt

5. at/in Aarau 6. the/am 15.11.2012

7. by the Passport- and Patent Office of the Canton of Argovia
durch das Pass- und Patentamt des Kantons Aargau

8. No./Nr. 1609

9. stamp/seal 10. Signature

StempelSiegel Unterschrift   
 

 

De conformidad con el numeral 5 del Artículo 18 de lo ley!Notarial, reformada porel Decreto Supremo Número 2385,deMarzo 31 de 1978, publicada en el Registro Oficial No, 564
del 12 de abril doMlFE: Que ha fotocopia precedente,
quecoasta deMora fojas, exacta af

 

documento original que también se me exhibe.- Cuantía;Indeterminada-Guayaquil,
04 ENE 2013
/par

 

    

  

gilio Jarrín Acun
Notario Décimo Tercero2

Guayaquil  

 



JUDICIAL

CONÓZCASE POR TODOS LOS HOMBRE MEDIANTE ESTE PRESENTE que: Innovent

Investment SA señala al Sr: Luís Norberto Reyes Portocarrero como su fiel y legítimo apoderado

de tal manera que podrá llevar a cabo los siguientes decretos:

l. Llevar a cabo todos los decretos necesarios o conducentes para realizar todos los

archivos de ley y acatar con todas las regulaciones requeridas por el gobierno de La

República del Ecuador, para que se permita concedery retener acciones en las compañías

organizadas en la República del Ecuador.

2. El apoderado será autorizado para aparecer ante todas las agencias del gobierno y

autoridades en particular la Superintendencias de Compañías, con pleno derecho para

presentar peticiones, formularios, documentación y aplicaciones, para firmar toda clase

de notificaciones,solicitudes, para ser notificado de resoluciones y decisiones y apelarlas

ante las autoridades competentes.

3. El apoderado puede sustituir o delegar este poder judicial a favor de terceras partes, quien

se acogerá a los mismos derechos otorgados aquí presente.

4. Este poderjudicial expirará el 31 de Enero del 2015

Otorgado y firmado en Zug, Switzerland, el 9 de Noviembre del 2012.

Innovent Investment SA

(firma) (firma)

Christoph Múller Petra Heiniger

Director Director

 

Yo, Leonor Hipatia Carrasco Solís portadora de la cédula de ciudadanía +t 091076988-4 certifico: que la

traducción que antecede esfiel y exacta del documento redactado en idioma Inglés que me ha sido

presentado para el efecto, lo cual declaro en honor a la verdad y dado los conocimientos que tengo

sobre tal idioma

Guayaquil, 12 de Diciembre del 2012
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Yo, Doctor Virgilio Jarrín Acunzo, Notario Público
Decimotercero del Cantón Guayaquil, DOY FE que de

conformidad con el numeral 3ro. del Articulo 18 de la

Ley Notarial, la firma ¿ilegible que antecede,
corresponde a la señora LEONOR HIPATIA CARRASCO SOLIS,

quien declara tener conocimientos suficientes del
idioma ingles, como para su traducción, fue puesta ante

mí, en el Poder Judicial que antecede que consta de una

foja, agregando que su texto corresponde a la fiel
treducción del idioma inglés al español del instrumento al
que pertenece, siendo su cédula de ciudadanía $ 0910769884.
Además la firmante declara que es la misma firma y rúbrica

que utiliza en todos Sus actos públicos y privados.-

Guayaquil, 12 de Diciembre de 2012.

/

palcae
lo  

      

  

Dr. Virgilio Jarrín Ácunzo
Notario Décimo Tercero

Guayaquil

 

 

 



Certificación Oficial

Peter Meyer abajo firmante , notario público de Schoftland , Switzerland, con la

presente da fe de la autenticidad dela firma.

Innovent Investments SA

Firma: Christoph Miller Firma: Petra Heiniger

Sobre el Director Chrisph Muller, nacido el 05.12.1952, ciudadano Suizo de

Roggwil TG y Frauenfeld, residente en Frauenfeld, Switzerland, y sobre la

Directora Petra Heiniger, nacida el 21. 04. 1962, ciudadana Suiza de Zurich,

residente en Zurich, Switzerland, a quien les son personalmente conocidos y

reconocido sus firmas, que vincula la empresa Innovent Investments SA de Zug,

como la suya propia.

Schóftland, Switzerland 13. 11. 2012.

 

Yo, Leonor Hipatia Carrasco Solís portadora de la cédula de ciudadanía +t 091076988-4 certifico: que la

traducción que antecede esfiel y exacta del documento redactado en idioma Inglés que me ha sido

presentado para el efecto, lo cual declaro en honor a la verdad y dado los conocimientos que tengo

sobre tal idioma

Guayaquil, 12 de Diciembre del 2012

Eracm
Léonór

Traductora

 

 



Yo, Doctor Virgilio darrín Acunzo, Notario Público
Decimotercero del Cantón Guayaquil, DOY FE que de

conformidad con el numeral 3ro. del Artículo 18 de la

Ley Notarial, la firma ¡legible que antecede,
corresponde a la señota LEONOR HIPATIA CARRASCO SOLIS,

quien declara tener conocimientos suficientes del
idioma ingles, como para su traducción, fue puesta ante

m, en la Certificación Oficial que antecede que consta de

una foja, agregando que 3u texto corresponde a la fiel
traducción del idioma inglés al español del instrumento al
que pertenece, siendo su cédula de ciudadania $ 0910769884.
Ademés la firmante declara que es la misma firma y rúbrica

que utiliza en todos sus actos públicos y privados.-
Guayaquil, 12 de Diciembre de 2012.

 

      

  

Dr.VirgilioJarrin
Notario Décimo Tercero

Guayaquíl

 



 

APOSTILLADO

(Asamblea de la Haye del 5 de Octubre de 1961)

1. Land: Schweizerische Eidgenossenschafv' Kanton Aargau
País: Confederación Suiza / Cantón de Argovia
Este documento público

2. st unterschrieben von
Hasido firmado por: Peter Meyer

3. In seiner Eigenschaft ais
Actuando en capacidad de: AARGAUISCHER NOTAR

4. Sie ist versehen mit dem Stempel/Siegel des (der)
Confirmael sello/ estampa de

 

Peter Meyer AARGAUISCHER NOTAR

Bestátigt/Certificado
S. In

En: Aarau

6. Am

El :15.11.2012

7. Durch das PASS-UND PATENTAMT DES KANTONS AARGAU
Por el: OFICINA DE PASAPORTES Y PATENTES DEL CANTÓN DE ARGOVIA

3. Unter Nr/
Bajo el número: 1609

9. Stempel/Siegel
Estampa/Sello 10. Unterschrift/ Firma.

Claudia Renggli
Elsello dice:

PASS-UND PATENTAMT
DES KANTONS AARGAU

OFICINA DE PASAPORTES Y PATENTES
DET. CANTÓN DE ARGOVTA  
 

 

Yo, Leonor Hipatia Carrasco Solís portadora de la cédula de ciudadanía ft 091076988-4 certifico: que la

traducción que antecede es fiel y exacta del documento redactado en idioma Inglés que me ha sido

presentado para el efecto, lo cual declaro en honor a la verdad y dado los conocimientos que tengo

sobre tal idioma

Guayaquil, 12 de Diciembre del 2012

ElzÓ
Traductora

 

 



Yo, Doctor Virgilio dJarrín Acunzo, Notario Público
Decimotercero del Cantón Guayaquil, DOY FE que de

conformidad con el numeral 3ro. del Articulo 18 de la

Ley Notarial, la firma ilegible que antecede,
corresponde a la señora LEONOR HIPATIA CARRASCO SOLIS,

quien declara tener conocimientos suficientes del
idioma ingles, como para su traducción, fue puesta ante

mi, en el Apostilledo que antecede que consta de una foja,

agregando que su texto corresponde a la fiel traducción del
idioma inglés al español del instrumento al que pertenece,
siendo su cédula de ciudadania $ 0910769884. Además la
firmante declara que es la misma firma y rúbrica que

utiliza en todos sus actos públicos y privados. -Guayaquil,

12 de Diciembre de 2012,

 

   
    Dr. Virg

Notario Décimo Tercero

Guayaquil
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(a)

(b)

(d)

(e)

REQUEST OF INFORMATION

FOREIGN SHAREHOLDERSOF TIA SA

Name ofthe Foreign Entity who holds a direct stake in TIA SA (the
“Foreign Shareholder”):

Innovent Investments SA

Jurisdiction of Incorporation of such Foreign Shareholder:

Switzerland

Domicile of the Foreign Shareholder in the jurisdiction of
incorporation:

Gartenstrasse 2

6300 Zug

Switzerland

Contact Phone, Fax and Email:

Phone: +41 41 720 42 43

Facsimile: +41 41 720 42 44

Narne, nationality, address, contact email, phone and fax, of all

Directors of the Foreign Shareholder:

Christoph Miller, Swiss, Spitzriltistrasse 12

8500 Frauenfeld, Switzerland

Phone: +41 44 289 25 39 / Email: c.muellertreuco.ch

Petra Heiniger, Swiss, Stationsstrasse 35

8003 Zúrich, Switzerland

Phone: +41 44 289 25 25 / Email: p.heinigeríftreuco.ch



(OD)  Expiration date of directors” appointment:

Election (re-election) on annually basis

2. ENTITIES WHO HOLD A DIRECT INTEREST IN THE
FOREIGN SHAREHOLDER

Name,jurisdiction of incorporation, and corporate domicile of entities who
hold a direct interest in the Foreign Shareholder.

(a) Kayimo Trading Investment Ltd., incorporated in Switzerland,
Domiciled at Hirschmattstrasse 30, 6003 Lucerne, Switzerland

 



SOLICITUD DE INFORMACIÓN
 

1. ACCIONISTA E JERO DE TIA

(a) Nombre de la Entidad Extranjera que sostiene una inversión directa en TIA SA (el accionista extranjero):

Innovent Investments SA

(b) Jurisdicción de Incorporación de dicho Accionista Extranjero:

Suiza

(c) Domicilio del Accionista Extranjero en la Jurisdicción de Incorporación:

Gartenstrasse 2

630 Zug

Suiza

(d) Teléfono de contacto, e-mail y Fax

Phone: +41 41 720 42 43

Fax: +41 41 720 42 44

(e) Nombre, nacionalidad, dirección, correo electrónico, teléfono y fax de todos los Directores de Accionistas

Extranjeros

Christoph Múller, Suiza, Spitzriltistrasse 12

8500 Frauenteld, Suiza

Teléfono:+41 44 280 25 39/ Email: e.mueller(Mtreuco.ch

Petra Heiniger, Suiza, Stationsstrasse 35

8003 Zúrich, Suitzerland

Teléfono: +41 44 289 25 25/ Email: p.heiniger(itreuco.ch

(8) Fechade expiración del nombramiento de los directores:

Elección (re-elección) sobre las bases anuales.

2. ENTIDADES QUE SOSTIENEN UN INTERES DIRECTO EN EL ACCIONISTA EXTRANJERO

Nombre, jurisdicción de incorporación, y domicilio corporativo de las entidades que sostienen un interés

directo en el Accionista Extranjero.

(a) Kayimo Trading Investment Ltd., incorporado en Suiza,

Domiciliado en Hirschmattstrasse 30, 6003 Lucerne, Suiza

 

Yo, Leonor Hipatia Carrasco Solís portadora de la cédula de ciudadanía $ 091076988-4 certifico: que la traducción

que antecedeesfiel y exacta del documento redactado en idioma Inglés que me ha sido presentado parael efecto,

lo cual declaro en honora la verdad y dado los conocimientos que tengo sobre tal idioma

Guayaquil, 12 de Diciembre del 2012

Traductóra

 

 



Yo, Doctor Virgilio darrin Acunzo, Notario Público
Decimotercero del Cantón Guayaquil, DOY FE que de

conformidad con el numeral 3ro. del Artículo 18 de la

Ley Notarial, la firma ilegible que antecede,
corresponde a la señora LEONOR HIPATIA CARRASCO SOLIS,

quien declara tener conocimientos «saufícientes del
idioma ingles, como para zu traducción, fue puesta ante

ri, en la Solicitud de Información que antecede que consta
de una foja, agregando que su texto corresponde a la fiel

traducción del idioma inglés al español del instrumento al
que pertenece, siendo su cédula de ciudadanía 4 0910769884.
ádemés la firmante declara que es la misma firma y rúbrica

que utiliza en todos sus actos públicos y privados.-

Guayaquil, 12 de Diciembre de 2012.

prleno 24   
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Dr. Virgo Tartín Ácunzo
Notario Décimo Tercero

Guayaquil

  

 

 

 


